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Oikeusistuntojen apuvälineet EU-maissa
Jäsenvaltioiden tuomioistuimissa on yhä useammin mahdollisuus videoneuvotteluun sekä oikeussalissa että erillisissä todistajien ja asiantuntijoiden 
kuulemiseen tarkoitetuissa tiloissa.
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Oikeusistuntojen apuvälineet EU-maissa
Jäsenvaltioiden tuomioistuimissa on yhä useammin mahdollisuus videoneuvotteluun sekä oikeussalissa että erillisissä todistajien ja asiantuntijoiden 
kuulemiseen tarkoitetuissa tiloissa.
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Jotta tuomareiden, syyttäjien ja kirjaamohenkilöstön olisi helpompi löytää käytännön tietoa kuulemisen järjestämisestä videoneuvotteluna valtioiden rajat 
ylittävän menettelyn yhteydessä, jäsenvaltioiden oikeusministerit ovat toimittaneet tiedot siitä, millaiset mahdollisuudet videoneuvotteluun eri 
tuomioistuimissa on. Tietoa kunkin jäsenvaltion oikeusjärjestelmästä saa napsauttamalla kyseisen valtion lippua. Ministeriöiden ja vankiloiden 
videoneuvottelumahdollisuuksista ei ole saatavilla tietoja.

Tätä sivustoa ylläpitää Euroopan komissio. Sivuston tiedot eivät välttämättä edusta Euroopan komission virallista kantaa. Komissio ei ole vastuussa tiedoista, 
joita esitetään tai joihin viitataan tällä sivustolla. EU:n sivustoihin sovellettavat tekijänoikeussäännöt löytyvät oikeudellisesta huomautuksesta.
Oikeusistuntojen apuvälineet EU-maissa - Bulgaria
Videoneuvottelujen käyttö edistää Bulgarian oikeuslaitoksen nykyaikaistamista ja parantaa sen saavutettavuutta. Samalla se lähentää Bulgariaa muissa 
Euroopan unionin jäsenvaltioissa sovellettaviin hyviin käytäntöihin.
Oikeusministeriön käyttöön ottamat videoneuvottelujärjestelmät on sijoitettu 26 huoneeseen oikeushallinnon rakennuksissa Bulgariassa (20 huonetta 
tuomioistuimissa ja 6 vankiloissa). Huoneet, joissa on videoneuvottelujärjestelmät, rakennettiin hankkeen ”Videoneuvottelutilojen rakentaminen ja niiden 
käyttö oikeudenkäyntiä edeltävässä ja oikeudenkäyntivaiheessa, mukaan lukien rajatylittävä oikeudellinen yhteistyö” täytäntöönpanon tuloksena. Hanke 
rahoitettiin Euroopan sosiaalirahastosta hyvää hallintotapaa koskevan toimenpideohjelman puitteissa.

Yhteenveto Bulgarian tuomioistuinten videoneuvotteluvälineistä ja tarvittavat yhteystiedot löytyvät .

Tämän sivuston eri kieliversioita ylläpitävät asianomaiset jäsenvaltiot. Käännökset on tehty Euroopan komissiossa. Muutokset, joita jäsenvaltiot ovat 
saattaneet tehdä tekstin alkuperäisversioon, eivät välttämättä näy käännöksissä.Euroopan komissio ei ole vastuussa tässä asiakirjassa esitetyistä tai 
mainituista tiedoista. Ks. oikeudellinen huomautus, josta löytyvät tästä sivustosta vastaavan jäsenvaltion tekijänoikeussäännöt.
Oikeusistuntojen apuvälineet EU-maissa - Tšekki
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Tämän sivuston eri kieliversioita ylläpitävät asianomaiset jäsenvaltiot. Käännökset on tehty Euroopan komissiossa. Muutokset, joita jäsenvaltiot ovat 
saattaneet tehdä tekstin alkuperäisversioon, eivät välttämättä näy käännöksissä.Euroopan komissio ei ole vastuussa tässä asiakirjassa esitetyistä tai 
mainituista tiedoista. Ks. oikeudellinen huomautus, josta löytyvät tästä sivustosta vastaavan jäsenvaltion tekijänoikeussäännöt.
Oikeusistuntojen apuvälineet EU-maissa - Saksa

Saksan tuomioistuimissa käytössä olevat videoneuvottelulaitteet 

Tämän sivuston eri kieliversioita ylläpitävät asianomaiset jäsenvaltiot. Käännökset on tehty Euroopan komissiossa. Muutokset, joita jäsenvaltiot ovat 
saattaneet tehdä tekstin alkuperäisversioon, eivät välttämättä näy käännöksissä.Euroopan komissio ei ole vastuussa tässä asiakirjassa esitetyistä tai 
mainituista tiedoista. Ks. oikeudellinen huomautus, josta löytyvät tästä sivustosta vastaavan jäsenvaltion tekijänoikeussäännöt.
Oikeusistuntojen apuvälineet EU-maissa - Viro
Oheisessa asiakirjassa on tiedot tuomioistuimista, joissa on valmiudet videoneuvotteluun, ja niiden varustelutasosta.
Kansainvälisen oikeudellisen yhteistyön järjestäminen kuuluu kuitenkin oikeusministeriölle. Tuomioistuimiin ei voi olla suoraan yhteydessä näissä asioissa. 
Oikeusapupyynnöt, jotka koskevat henkilöiden kuulemista videoneuvottelun välityksellä, on osoitettava seuraavaan osoitteeseen:
Justiitsministeerium (Oikeusministeriö)
Rahvusvahelise justiitskoostöö talitus (Kansainvälisen oikeusyhteistyön yksikkö)
Suur-Ameerika 1, 10122 Tallinn
Sähköposti: central.authority@just.ee

Videoneuvottelulaitteet 

Tämän sivuston eri kieliversioita ylläpitävät asianomaiset jäsenvaltiot. Käännökset on tehty Euroopan komissiossa. Muutokset, joita jäsenvaltiot ovat 
saattaneet tehdä tekstin alkuperäisversioon, eivät välttämättä näy käännöksissä.Euroopan komissio ei ole vastuussa tässä asiakirjassa esitetyistä tai 
mainituista tiedoista. Ks. oikeudellinen huomautus, josta löytyvät tästä sivustosta vastaavan jäsenvaltion tekijänoikeussäännöt.
Oikeusistuntojen apuvälineet EU-maissa - Irlanti
1 Voidaanko todisteita vastaanottaa videoneuvottelun välityksellä joko niin, että pyynnön esittänyt tuomioistuin osallistuu videoneuvotteluun omassa 
jäsenvaltiossaan, tai niin, että pyynnön esittänyt tuomioistuin ottaa todisteet vastaan välittömästi? Jos voidaan, mitä kansallisia menettelyjä tai lainsäädäntöä 
tällöin sovelletaan?
Irlantilaisissa tuomioistuimissa voidaan vastaanottaa todisteita videoneuvottelun välityksellä joko niin, että tuomioistuin osallistuu videoneuvotteluun omassa 
jäsenvaltiossaan, tai niin, että pyynnön esittänyt tuomioistuin ottaa todisteet välittömästi vastaan.Menettelyissä noudatetaan käytännön ohjeita todisteiden 
vastaanottamisesta videoneuvottelun välityksellä siviilioikeudellisissa asioissa (High Court Practice Direction HC45 – Use of video conferencing link for taking 
evidence in civil cases).
2 Onko asetettu rajoituksia sille, ketä videoneuvottelun välityksellä voidaan kuulla? Voidaanko tällä tavoin kuulla esimerkiksi vain todistajia vai myös muita 
henkilöitä, kuten asiantuntijoita tai asianosaisia?
Irlannissa ei ole asetettu rajoituksia sille, ketä videoneuvottelun välityksellä voidaan kuulla.
3 Onko videoneuvottelun välityksellä vastaanotettavien todisteiden tyypille asetettu rajoituksia?
Vastaanotettavien todisteiden tyypille ei ole asetettu rajoituksia.
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4 Onko asetettu rajoituksia sille, missä paikassa henkilöä voidaan kuulla videoneuvottelun välityksellä? Onko kuulemisen pakko tapahtua tuomioistuimen 
tiloissa?
Rajoituksia ei ole edellyttäen, että tuomari sen hyväksyy.
5 Onko videoneuvottelun välityksellä järjestetyn kuulemisen nauhoittaminen sallittua? Jos on, ovatko siihen tarvittavat laitteet käytettävissä?
Irlannissa videoneuvottelun välityksellä järjestettävät kuulemiset voidaan nauhoittaa ja siihen tarvittavat laitteet ovat käytettävissä. Tallenteeseen voi tutustua 
vain tuomioistuimen määräyksellä.
6 Millä kielellä kuuleminen on toteutettava, a) kun esitetään 10–12 artiklan mukainen pyyntö ja b) kun todisteet vastaanotetaan välittömästi 17 artiklan 
mukaisesti?
Kuuleminen on toteutettava englannin tai iirin kielellä, jos se järjestetään Irlannissa. Irlannin ulkopuolella järjestetyn kuulemisen yhteydessä käytettävän 
kielen suhteen ei kuitenkaan ole asetettu rajoituksia.
7 Jos tarvitaan tulkkausta, kuka vastaa tulkkauksen järjestämisestä näissä kahdessa erityyppisessä kuulemisessa ja mihin tulkit pitäisi sijoittaa?
Jos tuomioistuin sijaitsee Irlannissa, Irlannin viranomaiset järjestävät tulkin perhe- tai rikosoikeudellisissa asioissa. Siviiliasioissa asianosaisten on 
järjestettävä tulkkaus.
Jos pyynnön esittänyt tuomioistuin ei ymmärrä englannin tai iirin kieltä, kyseisen tuomioistuimen vastuulla on järjestää tulkkaus itselleen.
Tulkin sijoittamista koskevia rajoituksia ei ole.
8 Mitä menettelyjä sovelletaan kuulemisen järjestelyissä ja kuulemisajankohdan ja -paikan tiedoksi antamisessa kuultavalle henkilölle? Paljonko 
tiedoksiannon ja kuulemisajankohdan välille olisi jätettävä aikaa kuulemisajankohdasta päätettäessä, jotta se olisi riittävä?
Kyseiset tuomioistuimet sopivat keskenään kaikista järjestelyistä. Yhteyksien toimivuuden testaamista suositellaan ennen varsinaista tuomioistuinkäsittelyä.
9 Mitä kuluja videoneuvottelun käytöstä aiheutuu ja miten ne maksetaan?
Kulut vaihtelevat riippuen useista olosuhteista, kuten videoneuvottelun pitopaikasta (ts. järjestetäänkö se tuomioistuimessa vai jossakin muualla); kuulemisen 
ajankohdasta (ts. jos kuuleminen järjestetään tavanomaisen työajan ulkopuolella, henkilöstön on jäätävä ylitöihin); tarvitaanko erityisiä menettelyjä; ja 
aiheuttaako laitteiston käyttö kuluja. Pyynnön vastaanottava tuomioistuin ilmoittaa kuluista pyynnön esittäneelle tuomioistuimelle. Maksut on suoritettava 
euroina.
10 Mitä vaatimuksia on mahdollisesti asetettu sen varmistamiseksi, että henkilö, jota pyynnön esittänyt tuomioistuin välittömästi kuulee, on saanut tiedon 
siitä, että kuuleminen toteutetaan vapaaehtoiselta pohjalta?
Pyynnön esittäneen tuomioistuimen tehtävänä on ilmoittaa tästä todistajalle.
11 Miten varmistetaan kuultavan henkilöllisyys?
Tuomioistuimen tehtävänä on varmistua kuultavan henkilön henkilöllisyydestä.
12 Mitä valan vannomiseen liittyviä vaatimuksia sovelletaan ja mitä tietoja pyynnön esittäneeltä tuomioistuimelta tarvitaan, kun valaa edellytetään 17 artiklan 
mukaisessa todisteiden välittömässä vastaanottamisessa?
Vala on vannottava Irlannin tuomioistuimissa yleisesti sovellettavia menettelyjä noudattaen.
13 Miten varmistetaan, että videoneuvottelupaikalla on yhteyshenkilö, johon pyynnön esittänyt tuomioistuin voi ottaa yhteyttä, ja että kuulemispäivänä 
paikalla on henkilö, jonka tehtävänä on käyttää videoneuvottelulaitteita ja selvittää mahdolliset tekniset ongelmat?
Asiasta on sovittava kyseisten tuomioistuimen välillä.
14 Mitä mahdollisia lisätietoja pyynnön esittävältä tuomioistuimelta tarvitaan?
Lisätietoja ei tarvita lukuun ottamatta erityistapauksia (esim. viittomakieli, pyörätuolin käyttö tai valan vannomista koskevat erityiset uskonnolliset 
vaatimukset).

Tämän sivuston eri kieliversioita ylläpitävät asianomaiset jäsenvaltiot. Käännökset on tehty Euroopan komissiossa. Muutokset, joita jäsenvaltiot ovat 
saattaneet tehdä tekstin alkuperäisversioon, eivät välttämättä näy käännöksissä.Euroopan komissio ei ole vastuussa tässä asiakirjassa esitetyistä tai 
mainituista tiedoista. Ks. oikeudellinen huomautus, josta löytyvät tästä sivustosta vastaavan jäsenvaltion tekijänoikeussäännöt.
Oikeusistuntojen apuvälineet EU-maissa - Kreikka

Tämän sivuston eri kieliversioita ylläpitävät asianomaiset jäsenvaltiot. Käännökset on tehty Euroopan komissiossa. Muutokset, joita jäsenvaltiot ovat 
saattaneet tehdä tekstin alkuperäisversioon, eivät välttämättä näy käännöksissä.Euroopan komissio ei ole vastuussa tässä asiakirjassa esitetyistä tai 
mainituista tiedoista. Ks. oikeudellinen huomautus, josta löytyvät tästä sivustosta vastaavan jäsenvaltion tekijänoikeussäännöt.
Oikeusistuntojen apuvälineet EU-maissa - Kroatia
Kroatiassa todistajien kuuleminen ulkomaisessa tuomioistuimessa tapahtuvaa oikeudenkäyntiä varten suoritetaan kansainvälistä (keskinäistä) oikeusapua 
koskevan pyynnön perusteella. Tämä koskee myös todistajan kuulustelua videon välityksellä. Tällöin kansallinen tuomioistuin kuulee todistajaa ulkomaisen 
oikeusviranomaisen pyynnöstä Kroatiassa ja sallii kuulustelun välittämisen.
Oikeudellinen kehys

Oikeusapupyyntöjen vastaanottamisesta vastaava Kroatian keskusviranomainen on Eurooppa-asioista sekä kansainvälisestä ja oikeudellisesta yhteistyöstä 
Kroatian oikeusministeriössä vastaavan osaston alaisuudessa toimiva kansainvälisen oikeusavun ja EU-maiden kanssa tehtävän oikeudellisen yhteistyön 
yksikkö.
Keskusviranomaisen yhteyshenkilö
Alan Marinković
Kansainvälisen oikeusavun ja rikosoikeudellisen yhteistyön yksikkö (Služba za međunarodnu pravnu pomoć i pravosudnu suradnju u kaznenim stvarima)
Puhelin: (+385-1) 371 42 03 ja 371 45 58
Sähköposti:  ja 
Tuomioistuinten yhteyshenkilöt videoyhteydellä tapahtuvaa kuulemista varten

Yhteyshenkilöt 
Luettelo tuomioistuimista, joissa on Unicefin lahjoittamat laitteet (Skype for Business) alaikäisten kuulemisten videoimiseksi
Zagrebin kunnallinen rikostuomioistuin

Splitin kunnallinen tuomioistuin

Päivitetty viimeksi: 16/04/2024
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Oikeusistuntojen apuvälineet EU-maissa - Kroatia

eurooppalainen yleissopimus keskinäisestä oikeusavusta rikosasioissa, tehty 20.4.1959, ja sen molemmat lisäpöytäkirjat, tehty 17.3.1978 (Kroatian 
kansallisen lehden ( , NN) nro 4/99, Kansainväliset sopimukset) ja 8.11.2001 (NN nro 4/07, Kansainväliset sopimukset)Narodne Novine
laki kansainvälisestä oikeusavusta rikosasioissa ( , NN nro 178/04)Zakon o međunarodnoj pravnoj pomoći u kaznenim stvarima
rikosprosessilaki ( ) (NN nrot 152/08, 76/09, 80/11, 121/11, 91/12, 143/12, 56/13, 145/13, 152/14 ja 70/17).Zakon o kaznenom postupku

Alan.Marinkovic@pravosudje.hr europska.unija@mpu.hr

Yhteyshenkilöt (459 Kb)



Bjelovarin maakunnallinen tuomioistuin

Osijekin maakunnallinen tuomioistuin

Rijekan maakunnallinen tuomioistuin

Sisakin maakunnallinen tuomioistuin

Splitin maakunnallinen tuomioistuin

Varaždinin maakunnallinen tuomioistuin

Zagrebin maakunnallinen tuomioistuin

Velika Gorican maakunnallinen tuomioistuin

Tämän sivuston eri kieliversioita ylläpitävät asianomaiset jäsenvaltiot. Käännökset on tehty Euroopan komissiossa. Muutokset, joita jäsenvaltiot ovat 
saattaneet tehdä tekstin alkuperäisversioon, eivät välttämättä näy käännöksissä.Euroopan komissio ei ole vastuussa tässä asiakirjassa esitetyistä tai 
mainituista tiedoista. Ks. oikeudellinen huomautus, josta löytyvät tästä sivustosta vastaavan jäsenvaltion tekijänoikeussäännöt.
Oikeusistuntojen apuvälineet EU-maissa - Liettua
Liettuan tuomioistuimissa ei tällä hetkellä ole käytössä videoneuvottelulaitteita.

Tämän sivuston eri kieliversioita ylläpitävät asianomaiset jäsenvaltiot. Käännökset on tehty Euroopan komissiossa. Muutokset, joita jäsenvaltiot ovat 
saattaneet tehdä tekstin alkuperäisversioon, eivät välttämättä näy käännöksissä.Euroopan komissio ei ole vastuussa tässä asiakirjassa esitetyistä tai 
mainituista tiedoista. Ks. oikeudellinen huomautus, josta löytyvät tästä sivustosta vastaavan jäsenvaltion tekijänoikeussäännöt.
Oikeusistuntojen apuvälineet EU-maissa - Unkari
Unkarin tuomioistuimissa ei ole pysyvästi käytössä videoneuvottelulaitteita, mutta niitä vuokrataan tarvittaessa.

Tämän sivuston eri kieliversioita ylläpitävät asianomaiset jäsenvaltiot. Käännökset on tehty Euroopan komissiossa. Muutokset, joita jäsenvaltiot ovat 
saattaneet tehdä tekstin alkuperäisversioon, eivät välttämättä näy käännöksissä.Euroopan komissio ei ole vastuussa tässä asiakirjassa esitetyistä tai 
mainituista tiedoista. Ks. oikeudellinen huomautus, josta löytyvät tästä sivustosta vastaavan jäsenvaltion tekijänoikeussäännöt.
Oikeusistuntojen apuvälineet EU-maissa - Alankomaat
Alankomaissa useimpien tuomioistuinten oikeussaleissa on tarvittava laitteisto todistajien tai asiantuntijoiden kuulemiseen videoyhteydellä. Alankomaissa 
tästä käytetään myös nimitystä telehoren (etäkuuleminen).
Alla oleva asiakirja sisältää tietoja siitä, minkä tyyppisiä videoneuvottelulaitteita kussakin tuomioistuimessa on käytössä.

Videoneuvottelulaitteet  (englanniksi)
Lisätietoja videoneuvottelujen käytöstä oikeudenkäynneissä on saatavilla .

Tämän sivuston eri kieliversioita ylläpitävät asianomaiset jäsenvaltiot. Käännökset on tehty Euroopan komissiossa. Muutokset, joita jäsenvaltiot ovat 
saattaneet tehdä tekstin alkuperäisversioon, eivät välttämättä näy käännöksissä.Euroopan komissio ei ole vastuussa tässä asiakirjassa esitetyistä tai 
mainituista tiedoista. Ks. oikeudellinen huomautus, josta löytyvät tästä sivustosta vastaavan jäsenvaltion tekijänoikeussäännöt.
Oikeusistuntojen apuvälineet EU-maissa - Itävalta

Itävallan tuomioistuinten ja syyttäjänvirastojen videoneuvottelulaitteet ja yhteystiedot ( ).

Tämän sivuston eri kieliversioita ylläpitävät asianomaiset jäsenvaltiot. Käännökset on tehty Euroopan komissiossa. Muutokset, joita jäsenvaltiot ovat 
saattaneet tehdä tekstin alkuperäisversioon, eivät välttämättä näy käännöksissä.Euroopan komissio ei ole vastuussa tässä asiakirjassa esitetyistä tai 
mainituista tiedoista. Ks. oikeudellinen huomautus, josta löytyvät tästä sivustosta vastaavan jäsenvaltion tekijänoikeussäännöt.
Oikeusistuntojen apuvälineet EU-maissa - Portugali
Oheisessa asiakirjassa esitetään eri tuomioistuimissa käytössä olevien videoneuvottelulaitteiden tekniset tiedot.

videoconference_systems_PT_en (119 Kb)

Tämän sivuston eri kieliversioita ylläpitävät asianomaiset jäsenvaltiot. Käännökset on tehty Euroopan komissiossa. Muutokset, joita jäsenvaltiot ovat 
saattaneet tehdä tekstin alkuperäisversioon, eivät välttämättä näy käännöksissä.Euroopan komissio ei ole vastuussa tässä asiakirjassa esitetyistä tai 
mainituista tiedoista. Ks. oikeudellinen huomautus, josta löytyvät tästä sivustosta vastaavan jäsenvaltion tekijänoikeussäännöt.
Oikeusistuntojen apuvälineet EU-maissa - Slovenia
Sloveniassa on 1. toukokuuta 2011 lähtien ollut videoneuvottelujärjestelmä 11:ssä aluetuomioistuimen oikeussalissa, 11 sosiaalipalvelukeskuksessa, Dob pri 
Mirnan vankilassa. Lisäksi poliisin käytössä on yksi laitteisto. Niille tuomioistuimille ja sosiaalipalvelukeskuksille, joissa ei vielä ole omaa järjestelmää, on 
tarjolla kolme mobiilivideoneuvottelujärjestelmää.
Slovenia on järjestelmällisesti sisällyttänyt videoneuvottelujärjestelmät toteuttaa vuosina 2009–2013 toteuttamiinsa hankkeisiin. Järjestelmien rahoituksesta 
85 prosenttia on saatu Euroopan sosiaalirahastolta.
Videoneuvottelujärjestelmistä on huomattavaa hyötyä Slovenian oikeusjärjestelmälle. Niiden avulla on helpompi kuulla esimerkiksi todistajia, asiantuntijoita, 
lapsia, sairaalapotilaita, laitoksissa asuvia vanhuksia ja vankeja. Erityisen hyödyllisiä ne ovat prosesseissa, joissa on mukana ulkomailla asuvia henkilöitä. 
He voivat Sloveniaan matkustamisen sijaan antaa lausuntonsa videolinkin kautta asuinmaastaan käsin.»«
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Tämän sivuston eri kieliversioita ylläpitävät asianomaiset jäsenvaltiot. Käännökset on tehty Euroopan komissiossa. Muutokset, joita jäsenvaltiot ovat 
saattaneet tehdä tekstin alkuperäisversioon, eivät välttämättä näy käännöksissä.Euroopan komissio ei ole vastuussa tässä asiakirjassa esitetyistä tai 
mainituista tiedoista. Ks. oikeudellinen huomautus, josta löytyvät tästä sivustosta vastaavan jäsenvaltion tekijänoikeussäännöt.
Oikeusistuntojen apuvälineet EU-maissa - Ruotsi

Videokonferensanläggningar i Sveriges domstolar

Päivitetty viimeksi: 26/04/2023

Oikeusistuntojen apuvälineet EU-maissa - Liettua

Päivitetty viimeksi: 07/04/2023

Oikeusistuntojen apuvälineet EU-maissa - Unkari

Päivitetty viimeksi: 13/09/2019

Oikeusistuntojen apuvälineet EU-maissa - Alankomaat
Alankomaissa useimpien tuomioistuinten oikeussaleissa on tarvittava laitteisto todistajien tai asiantuntijoiden kuulemiseen videoyhteydellä. Alankomaissa 
tästä käytetään myös nimitystä telehoren (etäkuuleminen).

Videoneuvottelulaitteet (98 Kb)
täältä

Päivitetty viimeksi: 18/04/2023

Oikeusistuntojen apuvälineet EU-maissa - Itävalta

lataa tiedosto (840 Kb)
Päivitetty viimeksi: 15/09/2020

Oikeusistuntojen apuvälineet EU-maissa - Portugali

videoconference_systems_PT_en (119 Kb)
Päivitetty viimeksi: 07/04/2024

Oikeusistuntojen apuvälineet EU-maissa - Slovenia

VC_equipment_ver_1_si_en (32 Kb)
Päivitetty viimeksi: 18/04/2023

Oikeusistuntojen apuvälineet EU-maissa - Ruotsi

Videokonferensanläggningar i Sveriges domstolar (7121 KB)
Päivitetty viimeksi: 07/12/2023
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